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В последние десятилетия ведется активное изучение ономастикона Республики Бурятия. Яркой составляющей ономастического пространства являются артионимы, которые понимаются как комплексное явление, включающее в себя названия из области архитектуры, живописи, музыки, литературы, скульптуры, декоративно-прикладного искусства и т.п. Артионимы как часть всей ономастической системы подчиняются общелингвистическим законам, так как автор при назывании произведения искусства пользуется определенными формами и конструкциями (лексическими, грамматическими, синтаксическими), свойственными данному языку [Мухаметгареева, 2017: 3]. Артионим, как правило, характеризует внутренний мир автора, демонстрирует национально-культурные особенности.

Артионимическое пространство региона, к анализу которого мы приступили, весьма обширно. Так, ранее было исследовано музыкальное артионимическое пространство столицы региона – г. Улан-Удэ.

В данном исследовании предпринята попытка структурно-системного  и семантико-когнитивного описания фрагмента изобразительного и декоративно-прикладного ономастикона нашего региона на материале творчества современного бурятского художника Даши Намдакова, произведения которого имеют яркую этнокультурную специфику и представлены скульптурами, монументами, графическими работами, ювелирными изделиями, миниатюрами, ленд-артами. «Феномен Даши» в настоящее время изучается искусствоведами, научными деятелями. В лингвистическом аспекте творчество самобытного мастера по имеющимся у нас данным анализу не подвергалось. 

Анализ артионимов проводится с опорой
 на разработки выдающихся семиотиков и когнитологов, согласно которым использование когнитивных механизмов в изучении знаковых систем – инструмент к пониманию мироощущения отправителя [Попова, Стернин, 2007: 17]. Художник, избирая ту или иную номинацию для своего произведения, исходит из собственного понимания мира, собственного мировоззрения. Осмысленные образы закрепляются в его языке, который становится ведущим семиотическим кодом, проводником его сознания к получателю. 

Согласно теории исследования имени собственного [Суперанская], нами было собрано и проанализировано более 200 артионимов. Исходя из этих данных, артионимическое пространство творчества Даши Намдакова включает следующие тематические объединения:

1. Анималистическая тема: зооморфные номинации, которые особенно заметно представлены в названиях ювелирных украшений: «Лань», «Птица и тигр», «Белая львица», «Барс», «Жук-носорог». 

2. Мифология и мифологические образы: «Заан», «Гаруда», «Укрощение минотавра», «Русалка» «Кентавр», «Золотой дракон», «Миф о похищении».

3. Культура номадов: «Томирис», «Монгол», «Конь Модэ», «Чингисид», «Степная Нефертити».

4. Буддизм: «Свет Шамбалы»», «Мистерия Цам», «Маленький Будда», «12-летний животный календарь».

5. Шаманизм: «Лама с бубном», «Маскоид», «Ритуал».

6. Топонимика: «Отец Байкал», «Гоби», «Ордос», «Центр Азии», «Сон Европы».

7. Бурят-монгольская культура: «Улигершин», «Буха-Нойон».

Заметную часть по наличию мотивирующего признака, легшего в основу номинации, представляют единицы, которые связаны с категорией абстрактных понятий и представлений («Энергия», «Идея», «Фантазия»); особого эмоционального состояния («Нежность», «Вдохновение»), а также различных метафорических представлений («Воспоминание о будущем», «Глубокая мысль»). 

При ближайшем этимологическом анализе данных единиц выделяются группы онимов, восходящих к следующим языковым группам: монгольская (бур. «Арсалан», монг. «Баярсэсэг»), тибето-бирманская (тиб. «Дакини»), тюркская (казах. «Ханшаим»), славянская (рус. «Дар») и др. Часть онимов – заимствования из германских и романских языков («Грация», «Левитация», «Медитация»).

Структурно выделяются однословные и неоднословные артионимы, где первые составляют большинство. Для морфологического анализа критерием систематизации единиц послужила частеречная принадлежность. В соответствии с этим преобладающее число номинаций представлены именными частями речи («Затмение», «Степные мелодии»).

Национальное самобытное сознание и мастера, в совокупности с его религиозными предпочтениями, установками находят отражение в ряде названий работ на монгольском, бурятском, тибетском языках. Через номинации произведений Даши Намдакова прослеживается результат его глубоко национальной картина мира, особого видения окружающей действительности. Его искусство и взгляды можно считать синкретичными, связанными и с его этническим самосознанием, и с силами природы, и с кочевниками степей, и с шаманизмом, и с вечностью, и с тибетским буддизмом [Марц, 2007: 6].

Проведенное исследование показало, что наименования произведений изобразительного и декоративно-прикладного искусства бурятского скульптора-художника Даши Намдакова представляют богатый материал для лингвистического анализа.
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